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CAFÉ DE LOS MAESTROS

Krótko o filmie
Wiecznie żywe legendy tanga argentyńskiego w dokumencie porównywanym 
do „Buena Vista Social Club”. „Café de los Maestros” to opowieść muzyczna prezentująca najwspanialsze tanga z lat 40. oraz 50. minionego stulecia w interpretacji największych sław tamtego okresu, takich jak Atillio Stampone i Leopoldo Federico.
Projekt został zrealizowany dzięki dwóm sławom kina: Gustawo Santaolalli (produkcja) 
oraz Walterowi Sallesowi (produkcja wykonawcza).
Zamiarem Santaolalli, dwukrotnego zdobywcy Oscara (za muzykę do filmów „Babel” 
oraz „Tajemnica Brokeback Mountain”), pomysłodawcy projektu, było przedstawienie własnej wizji sztuki. Według artysty w znacznym stopniu wpływa ona 
na poczucie tożsamości. „Muzyka, o której opowiada film, w dalszym ciągu tętni życiem. Nadal wyzwala w muzykach pasję” – mówi Santaolalla.  

	Streszczenie


Argentyna przeżywa obecnie powrót demokracji. Towarzyszy temu zjawisko niezwykle ciekawe: odrodzenie gatunku muzycznego, który w tradycji tego kraju zajmuje miejsce szczególne. Mowa o gatunku muzycznym najbliższym sercu każdego Argentyńczyka: 
o TANGU. „Café de los Maestros” to projekt, dzięki któremu poznajemy największe żyjące legendy tego fascynującego gatunku. „Café de los Maestros” to zbiorowy portret niezwykłych osobowości, które odsłaniają przed nami tajemnice i zagadki TANGA – muzyki melancholii 
i seksu..   

Gustavo Santaolalla (producent i kompozytor, zdobywca dwóch statuetek Oscara w kategorii Najlepsza Muzyka) zabiera nas w podróż, której celem jest zebranie w jednym miejscu tych nadzwyczajnych „mistrzów”. Są wśród nich kobiety i mężczyźni, których wiek waha się 
od 70 do 95 lat.

Dzięki współpracy Santaolalli z muzykami na ekranie po raz pierwszy prezentowane 
są materiały archiwalne. Kulminacja projektu to wielki wspólny występ artystów 
– pokaz TANGA – muzyki i tańca – na scenie sławnego Colon Theatre w Buenos Aires.

	Tango, jego historia i twórcy


Praca nad „Café de los Maestros” koncentrowała się wokół kilku największych mistrzów tanga lat 40. i 50. , które w historii tanga uważane są za złotą erę. Rozmowy z artystami miały nie tylko opowiedzieć o rodzaju stylu muzycznego, jaki uprawiali, ale także uwiecznić historię ich życia. Tu bowiem tkwiła odpowiedź na pytanie o społeczne, ekonomiczne 
i kulturalne korzenie tworzonej przez nich muzyki. Jest wiele rodzajów tanga, każdy styl ma wyraźne cechy, które odróżniają go od innych. Tanga są różne - tak jak mogą być różne kraje, miasta – ale również dzielnice, czy nawet ich części.

„Café de los Maestros” przedstawia sylwetki czterech wielkich „mistrzów” tanga. To Carlos Di Sarli, Juan D’Arienzo, Osvaldo Pugliese i Aníbal Troilo. Wśród pozostałych muzyków, których zobaczymy na ekranie w „Café de los Maestros” są silne osobowości muzyczne prezentujące własny styl, muzykę pełną ekspresji. To np. pianista Emilio de la Peña, akordeonista Gabriel ‘Chula’ Clausi (muzyczną karierę rozpoczął na początku ubiegłego wieku) czy pieśniarze – jak Lágrima Ríos. Wielu z prezentowanych twórców związanych jest z tangiem od prawie osiemdziesięciu lat. Ich życie to historia tanga.

Rozmowy z artystami uzupełnia ścieżka dźwiękowa „Café de los Maestros”. Album został nagrany w najstarszych studiach Buenos Aires – ION Studios. O tym, które z utworów znajdą się na płycie, zadecydowali Gustavo Santaolalla oraz jego producent muzyczny 
– Gustavo Mozzi. Mistrzowie przy pracy – to największa i najciekawsza lekcja niezwykłej muzyki – tanga.

Pozostali uczestnicy projektu to: Virginia Luque, Alberto Podestá, Oscar Ferrari, Juan Carlos Godoy, Fernando Suárez Paz oraz dyrygent Osvaldo Requena. Celem przedsięwzięcia 
było utworzenie Orquesta de los Maestros („orkiestry mistrzów”). Wielcy muzycy tanga ponownie spotkali się na scenie Colon Theatre (Buenos Aires) latem 2007r.

Powiedz mi, jakie jest Twoje tango, a powiem Ci, kim jesteś
Tango nie jest po prostu jakimś muzycznym gatunkiem. Stoją za nim całe wieki historii 
i tradycji Południowej Ameryki. Dla wielu w Rio de la Plata emocjonalny styl muzyki i tańca to ich sposób na życie. Dla wszystkich – informacja na temat pochodzenia.

„Tango to jedyna rzecz, której nie omawiamy z Europą” – powiedział kiedyś Macedonio Fernandez. Tango to integralna część Argentyny, zwłaszcza zaś okolic Buenos Aires, Montevideo i Rosario. Tutaj tango to coś dużo więcej niż tylko wspomnienia i tradycja. Wielcy tanga nadal tu żyją i wciąż grają – niektórzy z nich prawie 80 lat! 
Dzięki „Café de los Maestros” poznajemy niektórych z tych muzycznych geniuszy. 
Są wśród nich twórcy klasyki, założyciele szkoły interpretacji czy członkowie grup popularnych w złotych latach tanga (lata 40. i 50.ubiegłego stulecia).

W trakcie tej emocjonalnej podróży, w którą zabiera nas uznany muzyk, producent 
i kompozytor Gustavo Santaolalla, oglądamy spotkanie największych mistrzów tanga. Leopoldo Federico ponownie patrzy w oczy członkom swojej grupy, Lágrima Ríos rusza przez Río de la Plata na poszukiwanie swojego gitarzysty - Aníbala Ariasa. 
Jeszcze raz wysłuchamy niesłychanego duetu: José Libertelli i Luisa Stazo. Dołączają do nich Virginia Luque, Alberto Podestá, Gabriel Clausi, Ernesto Baffa, Fernando Suárez Paz, Oscar Ferrari, Carlos Lazzari, Juan Carlos Godoy oraz Emilio de la Peña. Powstaje niesłychana Orquestra de los Maestros („Orkiestra mistrzów”). Artyści, doświadczeni przez czas, 
ale nadal pełni energii i entuzjazmu, wracają do studia, by nagrać niektóre z najbardziej znanych utworów gatunku. Uwieńczeniem ich współpracy jest wielki koncert muzyki i tańca na scenie sławnego Colon Theatre w Buenos Aires.

„Kiedy nawet kamery zaczynają tańczyć”. Reżyser o filmie 
„Café de los Maestros” to pierwszy tego typu projekt na taką skalę. Nigdy wcześniej 
nie udało się doprowadzić do spotkania największych mistrzów tanga. Założeniem filmu było pokazanie tanga prawdziwego, tanga we wszystkich jego odmianach. To było coś więcej 
niż wyzwanie. Ten film musiał powstać.

Zaczęło się od pomysłu Gustavo Santaoalli. Moim zdaniem tylko on mógł podjąć się doboru muzyków i artystycznych indywidualności. Rozpoczęła się podróż. Intensywna, wyczerpująca – ale fascynująca od początku do końca. Nasz wysiłek został w pełni nagrodzony.

ION Studios w Buenos Aires było miejscem jakby stworzonym do nagrania tego materiału. To tam większość z mistrzów tanga nagrywało swoje najważniejsze i najbardziej popularne utwory. Realizacja tego materiału była dla nich prawdziwą podróżą w czasie. W ION Studios czuli się jak w domu. Byli częścią tego miejsca, a wspomnienia powodowały, że dawali 
z siebie wszystko.

Kiedy grali mistrzowie, każdy w sposób wyjątkowy i indywidualny, kamery nie miały wyjścia. Zaczynały tańczyć razem z nimi. Efekt? Niezapomniany ciąg mistrzowskich wykonań tanga, swoista muzyczna „rozmowa”.    

Praca nad realizacją tego dokumentu była dla mnie zaszczytem i przywilejem. 
Jestem wdzięczy Gustavovi Santaolalla, że mi ją zaproponował. Myślę, że doprowadzenie 
do spotkania wielkich mistrzów tanga pomaga zrozumieć, jak wielką rolę odegrało tango 
w naszej historii. Połączyła imigrantów i ludzi z różnych klas społecznych. Powstała nowa jakość, nowa społeczna tożsamość. To czyni Argentynę krajem wyjątkowym. 
Owacja na stojąco po występie „orkiestry mistrzów” w prestiżowym Colon Theatre w Buenos Aires to wystarczający dowód na to, że kultura tango jest ciągle żywa, porywająca. 
Nie ma w Argentynie nikogo, kto pozostanie wobec niej obojętny. Kto to mówi?
„Tango jest częścią mnie”. Gustavo Santaoalla o filmie

Od pierwszej chwili, kiedy zacząłem zajmować się muzyką aż do dnia dzisiejszego, poczucie tożsamości postrzegam jako nierozłączne z muzyką. Tylko jeśli wiemy, kim jesteśmy i skąd przychodzimy, mamy świadomość, do czego dążymy i co chcemy osiągnąć.

Z upływem lat coraz bardziej uświadamiałem sobie znaczenie tanga w moim życiu. Pamiętam ojca, który codziennie przy goleniu śpiewał te utwory. Tango było zawsze i wszędzie 
– w radio, telewizji, podczas rodzinnych spotkań. Tango jest częścią mnie.

Zaczęło się od nagrania płyty – tu pomocą służyli Adrián Sosa i Aníbal Kerpel. Chcieliśmy nagrać największe gwiazdy złotej ery tanga, pokazać style, w jakich była interpretowana kiedyś ta muzyka i w jaki jest interpretowana obecnie. Podczas prac zdaliśmy sobie sprawę 
z historycznego znaczenia, jakie miało spotkanie mistrzów. Postanowiliśmy zorganizować koncert – nigdzie indziej, tylko w Colon Theatre oraz doprowadzić do powstania książki (Nagroda Argentyńskiego Przemysłu Wydawniczego 2006) oraz – filmu. Film miał być zapisem naszej podróży z utalentowanymi, mądrymi, zabawnymi, pełnymi energii „mistrzami” i stanowić inspirację dla ludzi na całym świecie.

Pracę nad realizacją projektu rozpocząłem z ogromną ciekawością – i równie wysokim stopniem nieznajomości tematu. Nie należałem do specjalistów w temacie tanga. 
Poza tym – co mogę już teraz powiedzieć otwarcie – mistrzowie odnosili się sceptycznie 
do mojej osoby. Dla nich byłem kimś, kto zajmował się muzyką zupełnie innego rodzaju. Jednej rzeczy byłem świadom od początku: chcę i muszę nauczyć się tanga, dać się porwać
 i pochłonąć tej muzyce, jej szczególnemu światu. Było to możliwe wyłącznie dzięki zbliżeniu się do ludzi, którzy ją stworzyli: „Maestros”. Praca z nimi była jednym 
z najważniejszych momentów mojego życia. To niezwykle rzadka szansa – możliwość uczenia się od tak dużej grupy prawdziwych geniuszy, którzy to co robią, robią najlepiej jak potrafią. Ich przykład to dowód na to, że wiek nie ma znaczenia. Zawsze patrzyłem 
na „Café de los Maestros” nie jak na przepełniony nostalgią projekt, lecz na coś, co pokazuje ogromne znaczenie tanga oraz jego wielkich twórców dla współczesnych.

Nie spełniłoby się moje marzenie o uchwyceniu istoty i specyfiki tanga, gdyby „mistrzowie” nie podzieli się ze mną całą swoją wiedzą i umiejętnościami, gdyby nie przyjęli mnie ciepło, gdyby nie obdarzyli zaufaniem. Nie spełniłoby się moje marzenie o realizacji filmu, gdyby nie moi przyjaciele: Walter Salles, Francois Ivernel. Film by nie powstał, gdyby nie ciężka praca Lity Stantic i całego jej zespołu, poświęcenie i znajomość rzeczy Gustava Mozzi, Jorge Da Silvy, Aníbala Kerpela  i Adriana Sosy oraz talent, poświęcenie, cierpliwość i wyobraźnia reżysera - Miguela Kohana. 

	„Maestros” o sobie i tangu


Leopoldo Federico (Buenos Aires, 1927)         
  

„Zawsze zastanawiałem się, jak to będzie, kiedy dożyję takiego wieku. Kto kogo zostawi? 
Ja akordeon czy akordeon mnie?”

Leopoldo Federico musi jeszcze poczekać na odpowiedź. Na razie uwielbienie zespołu, 
z którym pracuje, nie pozwala mu opuścić sceny. Muzyczną karierę Federico rozpoczął 
w kabaretach. Potężny posturą, kompozytor i dyrygent zasłynął mieszanką tanga tradycyjnego z nowoczesnym. Występy w charakterze muzyka zawodowego rozpoczął w kabarecie Tabarís, jako członek zespołu Di Adamo – Flores. Grał również w uprawiających tradycyjny rodzaj muzyki zespołach Juana Carlosa Cobiána, Alfredo Gobbi, Carlosa Di Sarli 
oraz Horacio Salgána. Własny zespół założył w roku 1958.

„Ocierałem się o różne style. To trwało latami” – mówi Leonardo. Pytany o własny styl, odpowiada: „Nie sądzę, że własny styl jest konieczny. Lubię grać różne rodzaje tanga, 
nie powiedziałbym jednak, że  moja orkiestra to mieszanka stylów w dosłownym tego słowa znaczeniu. Każdy z muzyków wnosi coś od siebie. Dodaje kolorytu. Mogę zasugerować aranżację, ale to soliści nadają zespołowi charakter”.

Leopoldo Federico przy realizacji projektu „Café de los Maestros” odegrał rolę szczególną. Dla potrzeb projektu nagrał wersję orkiestrową swojego milonga „Al galope” (kompozytora Dominga Rulio) oraz „Sueño de tango” (we współpracy z  Nicolásem Ledesma).

Aníbal Arias (Buenos Aires, 1922)   
„Kuzynko, ubierz chłopca. Idziemy na Carlitos.” Ten chłopiec to Aníbal Arias. 
Miał wtedy 10 lat. Teraz ma 83 i nadal pamięta ten wieczór. Carlitosem zwano we wczesnych latach 30. ubiegłego wieku sławnego pieśniarza Carlosa Gardela. Arais opowiada: 
„Wszystkie miejsca były zajęte. Nie dostaliśmy się. Ale po występie, kiedy tłum stojący 
na zewnątrz wiwatował na jego cześć, Carlitos zaśpiewał La canción del carretero.”

Zapewne ten wieczór był dla Ariasa momentem narodzin uwielbienia wobec odrzucającej doskonałość, instynktownej muzyki tango. Jak mówi Arias o muzykach tamtych lat, „większość z nich grała ze słuchu, intuicyjnie.” Czy jednak kontrolowana linia muzyczna byłaby wskazana? Anibal odpowiada krótko i stanowczo: „Pasowałoby jak bikini i zdjęcie babci”.

Arias jest solistą w grupie tanga Buenos Aires od chwili jej założenia w 1980 roku. 
Stanowi połowę duetu akordeon – gitara (jego druga połowa to Osvaldo Marinero Montes), 
który za swoje zadanie przyjął odrodzenie wielu z klasycznych gatunków tanga.

Dla projektu „Café de los Maestros” Arias nagrał tango „Vieja Viola” (we współpracy 
z Lágrimą Ríos) oraz walc „Un cielo para Dos” (z Lágrimą Ríos i Gustavem Santaolalla”). 

Atilo Stampone (Buenos Aires, 1926)

Zwany Estampita, Atilio Stampone urodził się i wychował w San Cristóbal, dzielnicy Buenos Aires. Kiedy miał 11 lat, jego brat kupił na aukcji fortepian. Ktokolwiek porzucił instrument, nie mógłby wymarzyć dla niego lepszego miejsca, niż dom braci Stampone.
Cztery lata później Atilio stanowił juz główną atrakcję Cafe’ Marzotto. Grał w zespole tanga 
i słynął z tego, że w przerwach potrafił zagrać Beethovena lub Chopina. 

Jego historia odzwierciedla losy wielu synów włoskich imigrantów: „Mój brat się ożenił. Musiałem pójść do pracy. Wybór był prosty: pracuję dla innych albo robię to, co potrafię najlepiej. Czyli gram na pianinie.”.

W 1946 roku do Cafe’ Marzotto trafił młody Piazzola. Tworzył właśnie zespół 
i zaproponował Atilii grę na pianinie. Stampone się zgodził.

Dla „Café de los Maestros” nagrał orkiestrową wersję „Orgullo Criollo” (Julia De Caro 
i Laurenza) oraz swoją pieśń „Mi amigo Cholo”.
Stampone często mówi o sobie w trzeciej osobie. Z próżności czy skromności? 
Tego nie wiadomo. O swojej pracy wypowiada się następująco: „Jestem przekonany, 
że Atilio Stampone ma określony styl. Można go lubić, albo nie. Ale jest rozpoznawalny. 
Od pierwszego dźwięku. To kwestia rytmu, harmonii. Dzisiaj nikt już nie jest w stanie rozpoznać rytmu. Czegoś takiego, jak rytm tanga, już nie ma. 

Carlos García (Capilla del Señor, 1914)      

Pianista, kompozytor, dyrygent i aranżer, Carlos Garcia rozpoczął muzyczną karierę 
jako taper. W latach 30. ubiegłego wieku grał z Robertem Firpo, muzykiem – pionierem, który zasłynął rozbudowaniem tradycyjnego zespołu tango o fortepian. W latach 70. wraz 
ze swoją grupą Tango All Stars (na której czele stał) Garcia wiele razy odwiedził Japonię. 
W 1980 roku został członkiem Buenos Aires Tango Band Foundation, grupy powołanej wyłącznie do grania tanga. Skomponował  „Terrenal”, „Racconto” oraz „Al Maestro con Nostalgia” – utwory te znalazły się w „Café de los Maestros”. Carlos Garcia to jedna 
z najjaśniejszych – choć może nie zawsze widocznych – gwiazd argentyńskiej muzyki popularnej ostatnich siedemdziesięciu pięciu lat. 

Garcia wspomina rywalizację pomiędzy tradycyjnymi zespołami tanga. „Jeśli grałeś z Troilo, musiałeś duszą być z Troilo. Tym samym stawałeś się niemal wrogiem Pugliese czy Di Sarli. Dzisiaj brakuje wyzwań. Kiedyś pomiędzy dyrygentami była naturalna – jednocześnie jednak lojalna – rywalizacja. Każdy chciał być najlepszy, ale podziwiał innych”.

Carlos Lázzari (Buenos Aires, 1925)

Akordeonista, kompozytor, aranżer. Carlos Lázzari grał w zespołach Pedro Maffii, Miguela Caló oraz Osmara Maderny. W 1950 roku rozpoczął pracę z grupą Juana D’Arienzo 
– współpraca muzyków trwała 25 lat. Na prośbę samego mistrza Lazzari założył z kilkoma partnerami Los Solistas de D’Arienzo (grupa solistów D’Arienzo). Jeśli chodzi o muzykę, 
to właśnie D’Arienzo miał na Lazzari’ego decydujący wpływ. Znany w Buenos Aires Francisco Loiácono Barquina zwykł mawiać, że zespół jego przyjaciela D’Arienzo „umarłego podniósłby z trumny. Kiedy D’Arienzo zaczynał grać, stawał cały kraj”. Ten sam duch wypełnia muzykę Lazzari’ego – z podłogi idą iskry.

Lázzari jest autorem następujących tang: Julié, Sisebuta, Calla bandoneón oraz walca 
De vuelta. Dla potrzeb projektu „Café de los Maestros” nagrał największe przeboje D’Arienzo: jego wersje La Cumparsity (Gerardo Matos Rodríguez) oraz milonga La puñalada (Pintín Castellanos).  

 Emilio Balcarce (Emilio Sitano. Buenos Aires, 1918)

Emilio Balcarce to skrzypek, kompozytor, aranżer oraz akordeonista. Jego nazwisko przywołuje pamięć bardzo dobrze znanego Osvalda Pugliese, z którym Balcarce pracował 
20 lat. Jest autorem Si sos brujo, Sideral, Bien Compadre oraz La bordona – utwory w „Café de los Maestros” usłyszymy w oryginalnej aranżacji grupy Pugliese’ego. 

Pugliese był prześladowany i został uwięziony za przynależność do partii. Balcarce wspomina: „Rządził Peron. Wtedy, przed rokiem 55’ dopadli Pugliese’ego. 
Spędził 6 miesięcy w więzieniu w Devon. Podobnie jak innym członkom partii proponowali mu wyjście na wolność oraz wszelką pomoc w zamian za publiczną rezygnację 
z członkostwa. Odmówił, rzecz jasna. Siedział jako zwykły więzień. Odwiedzaliśmy go, udało nam się porozmawiać. Zachęcał nas do grania. Ludzie wiedzieli, co sie dzieje. 
Nie musieliśmy nic mówić. Na murach pojawiły sie napisy: Tango jest w więzieniu.”

Emilio de la Peña (Buenos Aires, 1929)    

Pianista i kompozytor Emilio de la Peña w latach 40. grał od czasu do czasu w Tango Barze, Cafe’ Marzotto i Pucara oraz jako członek grupy, którą kierował jego ojciec. 
Znany i uwielbiany przez kolegów, De la Peña latami nie występował publicznie. 
Był inżynierem – fortepian trzymał w warsztacie obok tokarki.    
Talent De la Peña zauważył Manolo Juárez. Były lata 80.. Znany Katalończyk Teté Montoliú, który przypadkowo był świadkiem jednego z jego nielicznych występów w Buenos Aires, umożliwił mu występ w Barcelonie. W 1989 roku, w Hiszpanii, w wieku 60 lat De la Peña nagrał swój pierwszy utwór. W „Café de los Maestros” usłyszymy jego solową wersję 
Loca bohemia (Francisco De Caro).   

De la Peña nie wie, dlaczego wszystko dzieje się tak późno. Faktem jest, że nigdy się 
nie spieszył. Jego zdaniem zawsze jest czas na wszystko: „Będę sławny, jak dorosnę”.

Ernesto Baffa (Buenos Aires, 1932) 

„Kiedy gram, niektórzy krzyczą: ‘Jestem twoim fanem, Baffa! Obyś żył wiecznie.’ 
Nigdzie się nie spieszę, ale wiem, że pewnego dnia trzeba będzie się zbierać”. 
Tu patrzy na instrument, który dostał od ojca. „A to wezmę ze sobą”.

Tak wspomina Baffa początki swojej fascynacji muzyką: „Obok naszego domu był klub. Siedziałem na ogrodzeniu i słuchałem zespołów. Zwierzyłem się ojcu, ze najbardziej podoba mi się akordeon. ‘Zatem naucz się grac, synu’ – powiedział ojciec. Tak się zaczęło. 
Miałem 8 lat. Ojciec kupił mi akordeon. Do dziś na nim gram.”

Akordeonista, kompozytor, dyrygent i aranżer, Ernesto Baffa zapoczątkował swoją zawodową muzyczną karierę w latach 40. ubiegłego stulecia. Pracował jako instrumentalista w zespołach, którymi kierowali: Héctor Stamponi, Alberto Mancione, Alfredo Gobbi, 
Pedro Laurenz oraz Horacio Salgán (jako pierwszy akordeonista tego zespołu, co przyniosło mu sławę). Gra muzykę w stylu Aníbala Troilo, do jego orkiestry dołączył w 1958 roku 
i pozostał w niej prawie 10 lat. Grał z José Basso i Mariano Moresem, nagrywał z Astorem Piazzollą. 
Wśród jego kompozycji znalazły się B.B. (we współpracy z Berlingierim), Chumbicha 
oraz Más allá bandoneón (z Raúlem Garello). W „Café de los Maestros” usłyszymy Chiqué (Ricardo Luis Brignolo) oraz Pa’la guardia (autorstwa Antonia Scelza).

Fernando Suárez Paz (Buenos Aires, 1941)          

Skrzypek Fernado Suáurez Paz był członkiem Narodowej Orkiestry Symfonicznej 
oraz Orkiestry Filharmonii Buenos Aires przez 17 lat. Do swoich zespołów zapraszały 
go takie gwiazdy tanga, jak (m.in.): Horacio Salgán, Miguel Caló, Pedro Laurenz, Anibal Troilo, Juan D’Arienzo, Mariano Mores, Atilio Stampone, Leopoldo Federico, Osvaldo Berlingieri. W 1973 roku założył Major Sextet, od roku 1978 był członkiem kwintetu Astora Piazzoli. Zwiedził z nim prawie cały świat. W roku 1996 założył swój własny kwintet 
– jego program muzyczny był wzorowany na muzyce Piazzoli. 

W „Café de los Maestros” zobaczymy go w roli pierwszego skrzypka Orquesta Típica Los Maestros (Traditional Band of the Masters).

Gabriel Clausi (Buenos Aires, 1911)   
Kiedy zmarł ojciec Gabriela Clausi (el Chulita), chłopiec miał zaledwie 6 lat. 
Z tęsknoty za ojcem, wielbicielem akordeonu, Clausi – w wieku 8 lat – nauczył się grać 
La racha (autorstwa Agustína Bardi). Wtedy instrument był pożyczony, ale już w wieku 
10 lat chłopiec zarabiał grając w kawiarniach i z okazji różnych uroczystości rodzinnych. „Szedłeś do czyjegoś domu na urodziny lub ślub – to było ja hołd. Wczesnym rankiem cicho podchodziłeś do drzwi, otwierałeś pudło akordeonu, gitarzysta stawiał nogę na progu 
– i zaczynała się gra. Taki sposób zarobku został zabroniony w 1927 czy 1928 roku, ale kilka razy udało nam się to powtórzyć.”

Zawodowy debiut Clausiego miał miejsce w 1925 roku, artysta zagrał wtedy z kwartetem Milano – Ropi. Grał z zespołami, którymi kierowali: Carlos V. Geroni Flores, 
Minotto Di Cicco, Francisco Pracánico, Roberto Firpo oraz Julio De Caro. 
W swojej grze chętnie interpretuje popularne tanga na sposób klasyczny. Dzisiaj, w wieku 
93 lat, Chula jest nadal mistrzem gry, prawdopodobnie najdłużej aktywnym w historii tanga.
Dla „Café de los Maestros” Clausi nagrał solo Mariposita (auorstwo: Anselmo Aieta 
i Francisco García Jiménez). 

Juan Carlos Godoy (Aníbal Llanes. Campana, Provincia de Buenos Aires, 1922)              

Ernesto Franco nazwał Juana Carlosa Godoy’a „Hueco” („pusta głowa”) po tym, kiedy zapomniał on słów walca Hermana. Rzecz działa się w połowie radiowego występu. Przydomek przylgnął do Godoy’a na zawsze.
Rodzina Juana Carlosa Godoy’a osiedliła się w dzielnicy Buenos Aires zwanej La Boca, kiedy chłopak miał 15 lat. Zanim w 1958 roku przystał do zespołu Alfreda de Angelisa, Godoy śpiewał w zespołach Manuela Buzona i Ricarda Tanturi. Pracował  ponadto 
dla Glostora Tango Club, największego sukcesu w historii radia argentyńskiego. Wyprodukował przeboje Se va la vida, Quien tiene tu amor i Angélica. W latach 60. osiadł 
w Kolumbii. 

Dla „Café de los Maestros” nagrał tango Alma en pena (autorzy: Anselmo Aieta i Francisco García Jiménez) – z młodym pieśniarzem Cristóbalem Repetto.   

Mariano Mores (Mariano Martínez. Buenos Aires, 1918)    

Salon mieszkania Maríano Moresa w Recolecie wypełniają nagrody, plakietki i pamiątki, których nigdy by tam nie było, gdyby artysta posłuchał słów swego pierwszego nauczyciela. „Zacząłem grać na fortepianie, kiedy miałem 7,5 roku. Po 6 miesiącach nauki nauczyciel porosił, żebym wezwał rodziców. Przyszedł mój wujek. Nauczyciel powiedział: 
‘Dalsza nauka to z mojej strony ukradzione pieniądze. Powiedz jego rodzicom, że nie będę 
go więcej uczył. Po pierwsze – nie lubi muzyki. Po drugie – nie ma zdolności”. Rodzina sprzedała fortepian, Mores jednak nadal uczył się sam, w ukryciu. Pomagała mu córka sprzedawcy w sklepie, na zapleczu którego potajemnie ćwiczył. Kilka lat później otrzymał stypendium w Madrycie.

Mores jest autorem takich utworów jak Adiós, Pampa mía i Uno, które pomimo ich silnych lokalnych korzeni podbiły cały świat. Dla „Café de los Maestros” nagrał z zespołem Tanguera oraz Taquito military w pierwszej aranżacji, historyczną kompozycję, w studio wykonaną po raz pierwszy.

Oscar Ferrari (Oscar Samuel Rodríguez de Mendoza. Buenos Aires, 1924)                              

Ferrari, dziecko pary artystów variety show, na scenie występował już w wieku 5 lat. 
Jego zawodowy debiut miał miejsce w roku 1943, wystąpił jako wokalista w zespole Atilio Felice. Następnie sam założył zespół „Los Cantores de América”. Śpiewał z grupami, którymi kierowali Juan Caló, Alfredo Gobbi, Edgardo Donato, Astor Piazzolla oraz José Basso. 
W roku 1950 nagrał pierwsza wersję tanga Venganza. Do tej pory istnieje zarejestrowanych jej 7 wersji.

Dla „Café de los Maestros” Oscar nagrał Será una noche (autorzy: José Tinelli 
i Manuel Enrique Ferradás Campos) – z towarzyszeniem gitarzysty Bartolomé Palermo.

Osvaldo Berlingieri (Osvaldo Bellinghieri. Buenos Aires, 1928)       

Od dancingów w La Enramada do luksusowych kabaretów Bejrutu czy Hawany, 
od Kuby po Boliwię: Osvaldo Berlingieri grał na fortepianie w najbardziej niewiarygodnych miejscach. 
Syn krawcowej z Aragonu i sycylijskiego kolejarza, Osvaldo urodził się na przedmieściach Buenos Aires. Grał profesjonalnie już w wieku 15 lat. Jego kariera rozwijała się, 
zaś do udziału w swoich zespołach zapraszały go takie osoby, jak Domingo Federico, Edgardo Donato, Joaquín Do Reyes czy Roberto Caló. Osvaldo grał z Ernesto Baffą, nagrywał z pieśniarzem Roberto Goyeneche’em. W 1957 roku spełniło się jego marzenie: zagrał z grupa Troilo. „Zacząłem praktycznie bez prób. Na początku mnie krytykowali. Radio, gazety… Podobno zmieniłem brzmienie zespołu. Mówili tylko o mnie. 
Mówili, ze gram jazz. Ja nie gram jazzu. Ktoś nawet powiedział, że zabiłem tango!”

Berlingieri dodaje: „Pracowałem niemal ze wszystkimi tradycyjnymi zespołami 
w Buenos Aires. Było ich chyba ze 40 i w każdym musiałem przejść okres próbny. 
To wtedy zacząłem wyrabiać własny styl. Trwało to długo, nie wiem, czy się udało, 
ale czasem słyszę, jak naśladują mnie inni pianiści. Muszę zatem wciąż wymyślać 
coś nowego.”

Dla „Café de los Maestros” Osvaldo nagrał aranżację Juliana Plazy przygotowaną dla zespołu Troilo A mis viejos oraz wersję na kwartet tanga Julia de Caro’s Tierra querida. 
Virginia Luque (Violeta Domínguez. Buenos Aires, 1927)                             

Gwiazda filmu, teatru i muzyki, Virginia Luque to uosobienie wielkich dramatycznych 
diw tanga lat 30. ubiegłego wieku. Jako aktorka debiutowała w teatrze. W roku 1943 
po raz pierwszy zagrała w filmie. Role w kolejnych 30 filmach przyniosła jej sławę 
w Argentynie i poza jej granicami. W latach 60,jej życie było przedmiotem ogromnego zainteresowania. Jej kochankowie, zmiany pracy, garderoba z ponad 200 sukniami zaprojektowanymi przez Luisa Bocú… były nieustająco tematami plotek. 
Gwiazda największych tanguerías (miejsca, w których gra się oraz tańczy tango) Buenos Aires, w latach osiemdziesiątych podbijała Japonię. Obecnie zamieniła się w ustatkowaną damę: „Jestem domatorką. Wracam zazwyczaj o pierwszej nad ranem, piję coś ciepłego, odpoczywam. Czasem oglądam telewizję, bywa, że wpadnę na swój film. Lubię oglądać filmy, w których grałam. Choć muszę przyznać, że to teatr był moją największą pasją.”

Dla „Café de los Maestros” nagrała El patio de la morocha oraz La canción de Buenos Aires — dwa z największych przebojów jej wiecznie żywego repertuaru. 
	Twórcy filmu


MIGUEL KOHAN (reżyser)

Absolwent Wydziału Produkcji filmowej i telewizyjnej Uniwersytetu Kalifornijskiego 
w Los Angeles (UCLA), Miguel Kohan rozpoczął pracę w filmie dokumentalnym nie tylko jako reżyser, ale również producent, operator oraz autor zdjęć.

 Lista wcześniejszych prac Kohana obejmuje stanowisko asystenta reżysera przy realizacji filmu „Six O’Clock News” (reż. Ross Mc Elwee), pracę w charakterze operatora przy „Native Americans” (serial wyprodukowany przez Pata Mitchella dla TBS). W 1996 r. Miguel Kohan był reżyserem krótkometrażowego filmu „Visa Lottery” (na zlecenie PBS – Public Broadcast System, USA).  
Rok 1998 to dla Kohana rok pracy w charakterze reżysera oraz producenta TV Cultura Liceau (projekt kulturalny sponsorowany przez UNESCO) w San Salwadorze da Bahia (Brazylia). 
W roku 1999 Kohan wyreżyserował „La Boca, el barrio de Pérez Celis and Moisesville” 
(film krótkometrażowy) dla „People & Arts” (Discovery Channel & BBC Network).
Po powrocie do Argentyny Kohan założył K FILMS PRODUCTIONS. Studio produkuje między innymi dokumenty długometrażowe, reklamy, teledyski oraz EPK’ie dla SURCO-UNIVERSAL MUSIC, DEUTSCHE GRAMMOPHON, BMG, MTV oraz programy 
dla SUNDANCE CHANNEL i FRONTLINE WORLD.

Najnowsze prace Kohana obejmują „Salinas Grandes” (document pokazywany na wielu światowych festiwalach) oraz dokument „América Colonial Judía”. 
GUSTAVO SANTAOLALLA (producent)

Gustavo Santaolalla zawodową karierę muzyczną rozpoczął w wieku 16 lat. Wtedy to napisał, nagrał i wyprodukował swój pierwszy singiel. W 1967 Santaolalla założył ARCO IRIS, jedną z najważniejszych grup wczesnej fali argentyńskiej muzyki alternatywnej. Grupa wydała 
4 płyty, z których najbardziej znana jest rock opera „Sudamérica o El Regreso de la Aurora” 
– podwójny album, który prezentowany był podczas serii koncertów na stadionie piłkarskim River Plate’s Monumental oraz In Opera Theater (1972 r.)

W roku 1975 Santaolalla uznał, że w jego życiu przyszła pora na nowe wyzwania. 
Założył kolejną grupę – Soluna. Grupa ta wydała jeden album, uważany za ważny krok 
w rozwoju argentyńskiego folk – rocka.
W roku 1978 Santaolalla, zmęczony polityczną oraz społeczną sytuacją w Argentynie pozostającej pod rządami hunty wojskowej, postanowił wyjechać do USA. Tam rozpoczął 
też nowe muzyczne życie. Pod wpływem inspiracji muzyką punkową powstała grupa 
WET PICNIC. Grupa ta wydała jeden album. W roku 1981 albumem „Santaolalla” artysta rozpoczął karierę solową. Album ten przez krytyków muzycznych oraz muzyków zgodnie uważany jest za jeden z najważniejszych w rozwoju argentyńskiego rocka.

Kariera Santaolalli nowy obrót przybrała w latach 80., które to lata były też okresem rozkwitu nowego meksykańskiego ruchu rockowego. Zainspirowany świeżym, swobodnym, buntowniczym klimatem MALDITA VECINDAD, nagrał z zespołem dwa albumy: „Maldita Vecindad Y Los Hijos Del Quinto Patio” (1989) oraz przełomowy „El Circo” (1992). Odkrył i wyprodukował płyty niektórych z alternatywnych artystów Południowej Ameryki (m.in. CAFÉ TACUBA, JULIETA VENEGAS, BERSUIT).

Oprócz komponowania i wydawania własnej muzyki Santaolalla żywo interesuje się innymi artystami. Jego pasja to odkrywanie nowych talentów. Wśród wielkich odkryć artysty znalazł się Leon Gieco, który stał się jedną z największych legend folkowej muzyki argentyńskiej.

Marzenie Santaolalli, by muzykę latynoamerykańską poznał i docenił cały świat, spełniło się w 1997 roku. Wtedy to artysta założył SURCO, własne muzyczne wydawnictwo. 
Firma połączyła się z UNIVERSAL – nie mogła dostać większej szansy. Pierwszy, wspólnie wydany, album odniósł ogromny sukces. PLyta „Dónde Jugarán Las Niñas?” Molotova (Surco/Universal, 1998) sprzedała się na całym świecie w ponad dwóch milionach egzemplarzy. 
Oprócz pracy w charakterze producenta, która przyniosła mu do tej pory 11 statuetek Grammy (w tym 2 za film „Café de los Maestros”) Santaolalla poświęca czas również innej pasji – komponowaniu muzyki filmowej. Wśród jego prac znalazły się ścieżki dźwiękowe 
do filmów Alejandro Gonzáleza Iñárritu: „Amores Perros” , „21 gramów” oraz „Babel” 
(za muzykę do tego filmu Santaolalla został nagrodzony statuetką Oscara oraz Nagrodą BAFTA za Największe Osiągnięcie w kategorii Muzyki Filmowej Oryginalnej 2006). Santaolalla jest również twórcą muzyki do filmu Waltera Sallesa „Dzienniki motocyklowe” (Nagroda BAFTA 2004) oraz Anga Lee „Tajemnica Brokeback Mountain” (Złoty Glob 
w kategorii Najlepsza Piosenka Oryginalna „A love that will never grow old”, Oscar w kategorii Najlepsza Filmowa Muzyka Oryginalna 2005).
Santaolalla stoi ponadto na czele grupy BAJOFONDO, której muzyka to połączenie tradycyjnej muzyki z Río de la Plata (tango, milonga, candómbe) z elementami współczesnego rocka, hip hopu oraz muzyki elektronicznej. 

WALTER SALLES (producent wykonawczy)
Film brazylijskiego filmowca Waltera Sallesa z roku 1995 (współreżyseria: Daniela Thomas) „Foreign Land” zdobył Wielką Nagrodę Publiczności na Forum Filmowym 
w Paryżu.

Następny film Sallesa, „Dworzec nadziei” zdobył liczne nagrody: światowa premiera filmu miała miejsce na MFF w Sundance w 1998 r. (tu „Dworzec nadziei” zdobył nagrodę Sundance – NHK Cinema 100 w kategorii Najlepszy Scenariusz); na MFF w Berlinie film został nagrodzony w kategoriach Najlepszy Film oraz Najlepsza Aktorka Pierwszoplanowa (nagrodę tę odebrała Fernanda Montenegro). „Dworzec nadziei” został ponadto nagrodzony Złotym Globem w kategorii Najlepszy Film Nieanglojęzyczny oraz nagrodą BAFTA 
w kategorii Najlepszy Film Nieanglojęzyczny. Film zdobył dwie nominacje do Oscara 
(w kategorii Najlepszy Film Nieanglojęzyczny i Najlepsza Aktorka Pierwszoplanowa) 
oraz 50 innych międzynarodowych nagród.

Film Sallesa „Behind The Sun” zdobył nominację do nagrody BAFTA w kategorii Najlepszy Film Nieanglojęzyczny oraz został uhonorowany Złotym Globem w kategorii Najlepszy Film Nieanglojęzyczny).

„Dzienniki motocyklowe” (2004) zdobyły 7 nominacji do nagród BAFTA – zdobyły 
2 nagrody: w kategorii najlepszy Film Zagraniczny oraz Najlepsza Muzyka Filmowa. 
Film zdobył ponadto nominacje do Złotego Globu (w kategorii Najlepszy Film Zagraniczny) 
oraz 2 nominacje do Oscara i 3 nominacje do Independent Spirit Awards. 
„Dzienniki motocyklowe” zostały ponadto uhonorowane licznymi nagrodami krytyki filmowej, w tym Nagrodą Londyńskich Krytyków Filmowych jako Najlepszy Zagraniczny Film Roku.

Salles był współreżyserem (z Danielą Thomas) etiudy filmowej „16 arrondissement”, 
części projektu „Zakochany Paryż”. „Zakochany Paryż” to zbiór pięciominutowych filmów autorstwa różnych reżyserów, z których każdy poświęcony jest innej dzielnicy Paryża. Premiera filmu miała miejsce na MFF w Cannes 2006 w sekcji „Un Certain Regard”.

Film Waltera Sallesa „Linha de passe” miał światową premierę na MFF w Cannes 2008 
(film był prezentowany w konkursie głównym i przyniósł odtwórczyni głównej roli nagrodę w kategorii Najlepsza Aktorka).

Oprócz pracy jako reżyser i scenarzysta, Salles zajmuje się produkcją filmów młodych brazylijskich twórców. Był współproducentem nominowanego do Oscara „Miasta Boga” (reż. Fernando Mereilles, współreż. Katia Lund). Wyprodukował też „Madame Sata” 
(reż. Karim Ainouz), zwycięzcę MFF w Chicago 2002 oraz „Cidade Baiaxa”, pierwszy film swojego byłego asystenta – Sergia Machado.

	Lista utworów muzycznych


"LA CUMPARSITA"




"TANGUERA"


Música
Gerardo Matos Rodríguez


Música
Mariano Mores



Letra Pascual Contursi - Enrique Maroni


Editora
Warner Chappell


Editora
BMG Music Pub.



Intérprete  Mariano Mores

"LA CANCION DE BUENOS AIRES"


"ROMANTICO BANDONEON"

Música
Manuel Romero




Música
José Libertella



Letra Orestes Cufaro / Azucena Maizani


Intérprete  José Libertella

Editora
Warner Chappell



Intérprete  Virginia Luque


"LA MARIPOSA"




"UN CIELO PARA LOS DOS"         

Música
Pedro Maffia




Música
Angel Amato


Letra
Celedonio Flores



Letra
Enrique Dizeo


Editora
Warner Chappell



Editora
Warner Chappell


Intérprete   Juan Carlos Godoy



Intérprete   Lágrima Ríos

"PERCAL"





"TU PIEL DE  JAZMIN"


Música
Domingo Federico



Música
Mariano Mores


Letra
Homero Expósito



Letra  José María Contursi


Editora
Warner Chappell



Editora
Peermusic


Intérprete  Alberto Podestá
Intérprete    Oscar Ferrari - Aníbal Arias

"ALFREDO ARNOLD"




"ORGULLO CRIOLLO"

Música
Gabriel Clausi




Música
Julio de Caro


Letra
Héctor Negro




Letra
Pedro Laurenz


Editora
Chopin 





Editora
Aura


Intérprete   Gabriel Clausi



Intérprete    Atilio Stampone

"CHIQUÉ"





"AL MAESTRO CON NOSTALGIA"


Música
Ricardo Brignolo



Música
Carlos Garcia



Editora
Record





Editora
Mai


Intérprete   Ernesto Baffa



Intérprete   Carlos Garcia

"PA' LA GUARDIA"




"ANATA NO KOKORO"
Música
Ernesto Baffa - Antonio Scelza


Autor: Rokuzo Kan

Editora
Sudamericana




Intérprete  Virginia Luque

Intérprete  Ernesto Baffa

"ANEMA E CORE"




“LAS VELAS SABATICAS DE MI 






MADRE” 

D'Espósito - Tito Manlio




Canción Popular

Letra Salvatore D'Espósito - Tito Manlio


Intérprete   Virginia Luque

Editora
Ed.Musicali Lupa Roma - Warner Chappell


Intérprete  Virginia Luque


“ESTAS EN MI CIUDAD”



"MI AMIGO CHOLO"


Música
Osvaldo Requena



Música
Atilio Stampone


Letra
Julián Centeya




Letra
Albino Gomez


Editora
Peermusic




Editora
Peermusic


Intérprete  Virginia Luque



Intérprete   Atilio Stampone

"MALA JUNTA"




"LA BORDONA"


Música
Julio de Caro / Pedro Laurenz


Música
Emilio Balcarce 


Letra
Juan Velich




Editora
Warner Chappell


Editora
Warner Chappell



Intérprete    Osvaldo Requena

Intérprete    Osvaldo Pugliese


"SI SOS BRUJO"




"NUEVE DE JULIO"


Música
Emilio Balcarce 




Música
José Luis Padula Letra


Editora
Acorde





Lito Bayardo


Intérprete  Emilio Balcarce



Editora
Record









Intérprete   Juan D'Arienzo

"MI VIEJA VIOLA"




“SIN LAGRIMAS”


Música
Humberto Correa



Música
Charlo


Letra
Humberto Correa y Osvaldo Frías

Letra
José María Contursi


Editora
Aura





Editora
Warner Chappell


Intérprete   Lágrima Ríos



Intérprete   Lágrima Ríos

"ORO Y PLATA"




"CHULA"


Música
Charlo





Música
José Marmon


Letra
Homero Manzi




Intérprete Gabriel Clausi

Editora
Aura



Intérprete   Lágrima Ríos


“DERECHO VIEJO”




"SERA UNA NOCHE"


Música
Eduardo Arolas




Música
José Tinelli


Letra
Gabriel Clausi




Letra
Manuel Ferradas Campos

Editora
BMG Music Pub.



Editora
Sucesos


Intérprete  Gabriel Clausi



Intérprete Oscar Ferrari

"ALMA EN PENA"




"LOCA BOHEMIA"

Música
Anselmo Alfredo Aieta



Música
Francisco de Caro

Letra
Francisco Garcia Jimenez


Letra
Francisco Rímoli

Editora
Record





Editora
Warner Chappell

"A MIS VIEJOS"




"AL GALOPE"

Música
Osvaldo Berlingieri



Música
Leopoldo Federico /







Domingo Rulio

Editora
Peermusic




Editora
Universal

Intérprete Osvaldo Berlingieri



Intérprete  Leopoldo Federico

"CAPRICHO OTOÑAL"




"PRELUDIO NOCHERO"

Música
Leopoldo Federico / Osvaldo Requena

Música
Leopoldo Federico / Osvaldo 

Requena

Editora
Peermusic




Editora
Warner Chappell

Intérprete Leopoldo Federico



Intérprete  Leopoldo Federico

"EL ARRANQUE"




"LA LLAMO SILBANDO"
Música
Julio de Caro




Música
Horacio Salgán

Letra
Mario Gomila




Editora
Warner Chappell

Editora
Record





Intérprete   Horacio Salgan

Intérprete  H.Salgán/U.De Lio


"A FUEGO LENTO"




"TIEMPO IMAGINADO"

Música
Horacio Salgán




Música
Osvaldo Berlingieri

Editora
Warner Chappell



Editora
Pamsco

Intérprete  Horacio Salgan



Intérprete  Cuerdas de la Orquesta

"PEDACITO DE CIELO"



"RETRATO DE JULIO AHUMADA"


Música
Enrique Francini / Hector Stamponi

Música
Leopoldo Federico / Osvaldo







Requena

Letra
Homero Expósito



Intérprete   Leopoldo Federico

Editora
Select


Intérprete  Osvaldo Montes/Anibal Arias


"EL PATIO DE LA MOROCHA"



"TAQUITO MILITAR"

Música
Mariano Mores




Música
Mariano Mores

Letra
Catulo Castillo




Editora
Warner Chappell

Editora
Warner Chappell



Intérprete  Mariano Mores

Intérprete  Virginia Luque


"DE PURO GUAPO"

Música
Pedro Laurenz

Letra
Manuel Meaños

Editora
Perrotti SRL

Intérprete  Gabriel Clausi
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